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Specification

Model

V250 TGARGB

Case Type

Middle tower

Chassis Dimension
(H*W*D)

430x216.5x477 mm
(16.9x8.52x 18.78 inch)

Side Panel

4mm Tempered Glass x 1

Cooling System

Rear(exhaust):

120 x 120 x 25 mm fan

(1000 rpm, 16 dBA) x 1

Front(intake):

120 x 120 x 25 mm Addressable RGB fan
(1000 rpm, 27.2 dBA) x 3

Drive Bays
-Accessible
- Hidden

2x3.5"0or2x2.5" (HDD Rack)
2x2.5” (HDD Bracket)

Expansion Slots

7

Motherboards

6.7"x6.7" (Mini ITX), 9.6" x 9.6” (Micro ATX), 12" x 9.6” (ATX)

1/0 Port

1xUSB3.0,2xUSB 2.0, 1 x HD Audi, 1 x R Button

Fan Support

Front: 3x 120 mm, 2 x 140 mm
Top:2x120 mm, 2 x 140 mm
Rear: 1x120 mm

Radiator Support

Front: 1 x280 mm, 1 x 360 mm
Top: 1x240 mm
Rear: 1 x 120 mm

Clearance

CPU cooler height limitation: 160 mm

VGA length limitation: 320 mm

PSU length limitation:

160mm(With HDD Rack), 200mm(Without HDD Rack)

Accessory

@m

Parts Name

Used for

Screw M3 x 5mm

Motherboard / 2.5” SSD

Screw #6-32 x 5mm

3.5"HDD

Screw #6-32 x 15mm

3.5"HDD Lock

Screw #6-32 x 6mm

Power/VGA

Stand-off #6-32 x 6mm

Motherboard

Screw T5x 12mm

Case Fan

®® 0o0® o 6

Screw #6-32 x 30mm

Case Fan

Cable Tie

Cable Management

Buzzer

Motherboard Alarm




Warning and Notice

CPU Cooler Height Limitation VGA (Add-on card) Length Limitation

<320 mm

Warning!!

CPU Cooler Height Limitation:

Please ensure that your CPU cooler does NOT exceed 160 mm (6.3 inches) height.

VGA (Add-on card) Length Limitation:

Please ensure that your VGA (Add-on card) does NOT exceed 320 mm (12.6 inches) length.

Warnung!!

CPU-Kihler Héhenbeschrankung:

Bitte stellen Sie sicher, dass Ihr CPU-Kuhler 160 mm (6,3 Zoll) Hohe nicht Gberschreitet.
VGA (Add-on-Karte) Langenbeschrankung:

Bitte stellen Sie sicher, dass Ihre VGA (Add-on-Karte) 320 mm (12,6 Zoll) Lange nicht
Uberschreitet.

Avertissement !

Limite de hauteur du ventilateur de CPU :

Vérifiez que la hauteur du ventilateur de CPU ne dépasse pas 160 mm.

Limite de longueur de la carte (complémentaire) VGA :

Vérifiez que la longueur de votre carte (complémentaire) VGA ne dépasse pas 320 mm

Precaucién
Limitacién de altura del refrigerador de CPU:

Asegurese de que la altura de su refrigerador de CPU no excede los 160 mm (6,3 pulgadas).

Limitacién de longitud de la tarjeta de video (adicional):
Asegurese de que la longitud de su tarjeta de video (adicional) no excede los 320 mm (12,6
pulgadas).

Attenzione!

Limitazione altezza dissipatore CPU:

Assicurarsi che l'altezza del dissipatore CPU NON superi 160 mm (6,3 pollici).

Limitazione lunghezza VGA (scheda aggiuntiva):

Assicurarsi che la lunghezza del VGA (scheda aggiuntiva) NON superi 320 mm (12,6 pollici).

Atencao!!

Limite de altura para o dissipador do CPU:

O limite de altura para o dissipador do CPU é 160 mm (6,3 polegadas).

Limite de comprimento para VGA (placa grafica):

O limite de comprimento para VGA (placa gréafica) € 320 mm (12,6 polegadas).

BE

CPU mAIBMESERS

AR CPU AABEMNSETHEIB 160 mm (6.3 &N),

VGA (Mt E+) W RERS

AR VGA (N EF) B RETEIB 320 mm (12.6 EN),

BE

CPUBARBBEERS :

BFHER CPUBARNSETEY 160mm (6.3 %Y ) .
VGA ( Mthn+ ) KERS :

BEWR VGA ( M+ ) WEKETEE 320mm (12.6 & ),

BE

CPUY—Z— DB #IR:
CPUY—5—DEEA160mmEBITLVEVZEERBLTLSLEE W,

VGA(T7 RAVAH—K ) ORZEHIR:

VGA( T RAVH—K ) OREHA320mmEBATLVAEVEEBRABL TS EE L,

BHumaHue!
OrpaHuyeHue no BbicoTe oxnagutens LM

Y6eputech, 4to BeicoTa oxnagutens LM (ueHtpaneHoro npoyeccopa) HE npeBbiwaeT 160 mm

(6,3 proiima).

OrpaHuyeHue no gnuHe BugeokapTsol VGA (nnata pacwmpeHus)

Y6epuTech, YTo AnuHa BuaeokapTtbl VGA (nnata pacwmpenus)) HE npebiwaet 320 mm
(12,6 proiima).

Uyan!!

CPU Sogutucu Yikseklik Sinirlamasi:

Litfen CPU sogutucunuzun yiiksekliginin 160mm’yi (6,3 ing) GECMEDIGINDEN emin olun.
VGA (Eklenti kartr) Uzunluk Sinirlamasi:

Lutfen VGA’nizin (Eklenti karti) uzunlugunun 320mm’yi (12,6 ing) GEGMEDIGINDEN emin
olun.

Adiau!!

dadrianrugedmiudagdenaay CPU:

dagriaauged sudadenuay CPU fa 160 aa. (6.3 117)
dadAnANe1d8 1Sy VGA (m%muamwa):
dadAnaNe1d8 1Ty VGA (m%muamwa) @0 320uu. (12.6 1f'1)



Side Panel Disassembly

English/
Remove the screws on the back of the chassis,
and open the side panel.

Deutsch /
Entfernen Sie die Schrauben auf der Riickseite
des Gehéuses und 6ffnen Sie das Seitenteil.

Frangais /
Enlevez les vis a I'arriere du chassis et ouvrez le
panneau latéral.

Espafiol /
Extraiga los tornillos de la parte posterior de la
caja y abra el panel lateral.

Italiano /
Rimuovere le viti sulla parte posteriore dello
chassis e aprire il pannello laterale.

Portugués/
Remova os parafusos na parte de tras da caixa e
abra o painel lateral.

>

Spahx/
BREBRRERK  SABETH.

AR/
HERNRELRE  CRUETH.

BAGE/
Y —YEEORUZEBRYAL, ¥4 RKNX
LZREET,

Pycckuit /
OTKpyTUTE BUHTbI Ha 3aHel CTEHKe kopnyca
1 OTKpOWTe GOKOBYIO NaHenb.

Tirkge /
Kasanin arkasindaki vidalari gikarin ve yan
paneli agin.

a1 ing /
nanangAnUBAYUDILTET
uandaunaiuany

PSU Installation

English /
Place the power supply in proper location and
secure it with screws.

Deutsch/
Installieren Sie das Netzteil an seiner Position und
sichern Sie es mit Schrauben.

Frangais /
Mettez I'alimentation dans le bon endroit et
sécurisez-la avec des vis.

Espafiol /
Coloque el suministro de alimentacion en el lugar
adecuado y asegurelo con tornillos.

Italiano /
Posizionare I'alimentatore in modo appropriato e
fissarlo utilizzando le viti.

Portugués/
Coloque a fonte de alimentagao na devida
localizagéo e aparafuse.

BRH/
BERUESHEERNLE  IARKEE
#HE,

a3/
e B IR AR B H ARL B2 EE,

BAGE/
BREBEEYEBAICHRYNSH, RUTEH
ELET,

Pycckuid /
YctaHoBuTe 6ok NUTaHMs B Haanexallee
MEeCTO U 3aKpenuTe ero BUHTamu.

Tirkge /
Gug¢ kaynagini uygun konuma yerlestirin ve
vidalarla sabitleyin.

aulng /
2unav e I lusunuefiinzduualduang
faluuuu



Motherboard Installation

English/
1.Lay down the chassis.
2.Install the motherboard in proper location and
secure it with screws.

Deutsch /

1.Legen Sie das Gehause auf die Seite.

2.Installieren Sie die Hauptplatine in ihrer
vorgesehenen Position und sichern Sie sie mit
Schrauben.

Francais /

1.Posez a plat le chéssis.

2.Installez la carte mére dans I'endroit approprié et
sécurisez-la avec des vis.

Espafiol /

1. Tumbe el chasis.

2. Instale la placa madre en la ubicacion adecuada
y asegurela con tornillos.

Italiano /

1.Poggiare lo chassis.

2.Installare la scheda madre nella posizione
appropriata e fissarla con le viti.

Portugués/

1. Deixe a caixa.

2. Instale a motherboard no local adequado e
aparafuse.

Y Lbe

1. BEHR T .

2 BEMBRBEABENCEYARMHEH 2R
HEE.

BT/
1. EHFE,
2 EEENNBRETRAIBLRLEE,

AAFE/

1Y —2ETICBERT,

2XY—AR— REFLBEHFAICERYFH, RUT
BEELET,

Pycckuit /

1. PackpoiiTe cucTemHbIn 6rok.

2. YcTaHOBWTE MaTEpPUHCKYIO NnaTy B Hagnexatiee
MECTO U 3aKpenuTe ee BUHTaMU.

Turkge /

1.Kasayi yan yatirin.

2.Ana karti uygun konuma takin ve vidalarla
sabitleyin.

aulne /

1. 279uraEauauay

2. fadouuasaludunieinsauuaidusn
sfalnuun

3.5 & 2.5" HDD Installation

Infront M/B Tray A

@ 2.5” HDD

3.5"HDD

Behind M/B Tray B

2.5"HDD




PCI Slot Usage

English /

1. Loosen the screws with a screwdriver.

2. Install the PCI card in proper location and secure
it with screws.

Deutsch/

1. Lésen Sie die Schrauben mit einem
Schraubendreher.

2. Installieren Sie die PCI-Card in der
vorgesehenen Position und sichern Sie sie mit
Schrauben.

Francais /

1. Desserrez les vis a I'aide d’un tournevis.

2. Installez la carte PCI dans I'endroit approprié et
fixez-la avec des vis.

Espafiol /

1. Afloje los tornillos con un destornillador.

2. Instale la tarjeta PCl en la ubicacion adecuada y
asegurela con tornillos.

Italiano /

1. Allentare le viti con un cacciavite.

2. Installare la scheda PCI nella posizione
appropriata e fissarla con le viti.

Portugués /

1. Desaperte os parafusos com a chave de fendas.

2. Instale a placa PCI no local adequado e
aparafuse.

SR/
1. FIRME TH R LT
2. T FREESBOLEILAIRKEE,

AR/
1. FRRLBFRIRLEMT.
2. WY RFEHBESENNEHARLEE,

BAEE/

1.RSZAN—TRhUZEDHET,

2.PCl A— RZzBEYBBAICEY ST, RUTE
ELET,

Pycckuin /

1. OcnabbTe BUHTBI OTBEPTKOM.

2. YctaHosuTe nnaty PCl B Hagnexaiwuin pasbem
1 3aKpennTe ee BUHTaMu.

Turkce /

1. Vidalar, bir tornavida ile gevsetin.

2. PClI kartini uygun konuma takin ve vidalarla
sabitleyin.

A lne /
1.l luadudngaan
2. findan13a PCI
s uanranuardudngdaluuuu

RGB Switch

1/0 Port

g
.
(o]
B
R N 9 UsB2.0
Wave Mode Mode 1
Flow Mode Mode 2

RGB Lighting Mode 3 (Single Color)

Radar Mode Mode 4~10
(Red, Yellow, Green, Cyan, Blue, White, Purple)

Breath Mode Mode 11~18
(RGB, Red, Yellow, Green, Cyan, Blue, White, Purple)

Full Lighted Mode ) Mode 19

Single Color Mode 20~26
(Red, Yellow, Green, Cyan, Blue, White, Purple)

Light Off Mode 27

% Long press on RGB button for 3 seconds, fan will blink twice which
now are controlled by MB software. And vice versa.

How to connect MB

C ASUS ) C MSI ) (__ ASROCK ) (_ GIGABYTE )
Aura Addressable Strip Header(s) JRGB-strip Header(S) Addressable RGB LED Header(s) AORUS RGB Fusion with Digital LEDs
. . . VDG
a1 a1 a1
<O + < O + <O +
+5VD * +5VD G +5VD =

h 4 ) 4 ) 4

VD = VD G ADDRLED
ADD.HEADER JRAINBOW




240mm x1

360mm x1
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Radiator Installation

120mm x1

140mm x2

120mm x3

140mm x2
120mm x2

c
o
=
D
‘©
-+
)]
c
=
o
c
©°
o
O
|
<

120mm x1




Leads Installation

English

Leads Installation Guide

Case LED Connection/On the front of the case, you can find some LEDs and switch leads. Please consult your user
manual of your motherboard manufacturer, then connect these leads to the panel header on the motherboard.

USB 2.0 Connection/Please consult your motherboard manual to find out the section of “USB connection”.

USB 3.0 connection/

1. Make sure your motherboard supports USB 3.0 connection.

2. Connect the USB 3.0 cable to the available USB 3.0 port on your computer.

Audio Connection/Please refer to the following illustration of Audio connector and your motherboard user manual.
Please select the motherboard which used AC’97 or HD Audio(Azalia),(be aware of that your audio supports AC’97 or HD
Audio (Azalia)) or it will damage your device(s).

Anschliisse herstellen

Gehause-LED-Verbindungen / Auf der Gehdusevorderseite finden Sie einige LEDs und Verbindungen. Bitte nehmen
Sie die Gebrauchsanweisung lhres Motherboard Herstellers zur Hilfe und schlieRen Sie diese Verbindungen an die Panel
Header Belegung des Motherboards an.

USB 2.0 Anschluss /Bitte nehmen Sie die Gebrauchsanweisung lhres Motherboards zur Hilfe und lesen Sie unter dem
Kapitel ,USB Anschliisse" nach.

USB 3.0 Anschluss/

1. Stellen Sie sicher, dass lhre Hauptplatine den USB 3.0 Anschluss unterstitzt.

2. Verbinden Sie das USB 3.0 Kabel mit dem USB 3.0 Port auf Ihrem Computer.

Audio Anschliisse /Bitte beachten Sie die folgende Abbildung der Audio Anschlisse und die Anweisung in der
Gebrauchsanweisung lhres Motherboards. Bitte wahlen Sie das Motherboard, das AC’97 oder HD Audio(Azalia)
verwendet, (achten Sie darauf, dass Ihr Audio AC’97 bzw. HD Audio (Azalia unterstitzt)). Andernfalls entstehen schwere
Schaden an Ihrem(n) Gerat(en)!!!

AUDIO HD AUDIO Function

PORT1L BROWN BLACK AUD GND

PORT1R RED BLACK PRESENCE#

PORT2 R YELLOW ORANGE SENSET RETURN
SENSE_SEND PURPLE KEY

PORT2 L BLUE GREEN SENSE2_RETURN

USB Function

VCC1 RED2 EE RED1 VCC2

pi- whie2 |[) ]| wHiTEt  D2-

S
o D1+ GREEN2 (1] ]| cReENt D2+
ono  Backe (L0 0| slack1 o

USB 3.0 Connection NC N.C E E KEY KEY

Guide d'installation des fils

Connexion des voyants du boitier / Sur la face avant du boitier, vous trouverez plusieurs voyants et les fils des
boutons. S'il vous plait consultez le guide d'utilisateur du fabricant de votre carte mére, puis connectez ces fils aux
onnecteurs sur la carte mere.

Connexion USB 2.0/ S'il vous plait consultez le manuel de votre carte mére a la section "Connexion USB"
Connexion USB 3.0/

1. Vérifiez que votre carte mére prend en charge la connexion USB 3.0.

2. Connectez le cable USB 3.0 au port USB 3.0 disponible sur votre ordinateur.

Connexion Audio / S'il vous plait référez vous a l'illustration suivante du connecteur audio et au guide de I'utilisateur de
votre carte mére. S'il vous plait sélectionnez une carte mére supportant AC'97 ou HD Audi (Azalia), (faites attention que
votre audio supporte I'AC'97 ou HD Audio (Azalia)) sinon cela pourrait endommager votre matériel.

spafol

Guia de Instalacién de Cables

Conexion del LED de la caja/ En la parte frontal de la caja, encontrara algunos LED y cables de interruptores. Consulte
el manual del usuario del fabricante de la placa madre, a continuacién conecte estos cables al conector de la placa madre.
Conexion USB 2.0 / Consulte el manual de la placa madre para obtener mas informacion sobre el apartado “Conexién USB"
Conexion USB 3.0/

1. Asegurese de que la placa base admite conexién USB 3.0.

2. Conecte el cable USB 3.0 al puerto USB 3.0 disponible en el equipo.

Conexion de Audio / Consulte la siguiente ilustracion del conector de Audio y el manual del usuario de la placa madre.
Seleccione la placa madre que utiliza AC'97 o HD Audio (Azalia), (asegurese de que su audio admite AC’'97 o HD Audio
(Azalia)) si no, sus dispositivos resultaran dafiados

AUDIO HD AUDIO Function

PORT1L BROWN BLACK AUD GND

PORT1R RED BLACK PRESENCE#

PORT2 R YELLOW ORANGE SENSET RETURN
SENSE_SEND PURPLE KEY

PORT2 L BLUE GREEN SENSE2_RETURN

USB Function

veet RED2 |[I{] []]| ReDM VCC2

& D1~ whire2 ([ ]| wHiTEr  D2-
o D1+ GREEN2 1] []| eReeNt D2+
eno slackz ([ [OJ| srackt e

USB 3.0 Connection NC N.C EE KEY KEY




Italiano

Guida di installazione dei contatti

Connessione del LED del case / Nella parte anteriore del case, sono presenti alcuni contatti per interruttori e LED.

Consultare il manuale utente del produttore della scheda madre, quindi connettere i contatti alla parte superiore del

pannello sulla scheda madre.

Connessione USB 2.0/ Consultare il manuale per la scheda madre che comprende la sezione relative alla

“connessione USB".

Connessione USB 3.0/

1. Accertarsi che la scheda madre supporti la connessione USB 3.0.

2. Collegare il cavo USB 3.0 alla porta USB 3.0 disponibile sul computer.

Connessione Audio/ Fare riferimento all’illustrazione riportata di seguito del connettore Audio e al manuale utente per
la scheda madre.Selezionare la scheda madre relativa a AC’97 o HD Audio (Azalia) e considerare che il supporto audio &
compatibile con AC’'97 o HD Audio (Azalia); in caso contrario, le periferiche potrebbero venire danneggiate.

Guia de Instalacao Eléctrica

Ligacao do LED da Caixa/ Na parte dianteira da caixa pode encontrar alguns LEDs e fios eléctricos. Consulte o
manual de utilizador do fabricante da sua motherboard e ligue os fios a parte superior do painel na motherboard.
Ligacao UBS 2.0/ Consulte o manual da sua motherboard para ver a secgédo de “Ligagcdo USB".

Ligacao USB 3.0/

1. Certifique-se que a sua motherboard suporta ligagdo USB 3.0.

2. Ligue o cabo USB 3.0 & porta USB 3.0 disponivel no seu computador.

Ligacgao Audio / Consulte aimagem seguinte do conector Audio e 0o manual de utilizador da sua motherboard.
Seleccione a motherboard que utiliza AC’'97 ou HD Audio(Azalia), (verifique se a sua placa de audio suporta AC’'97 ou HD
Audio(Azalia)) ou ira danificar o(s) seu(s) dispositivo(s).

AUDIO HD AUDIO Function

PORT1L BROWN BLACK AUD GND

PORT1R RED BLACK PRESENCE#

PORT2 R YELLOW ORANGE SENSET RETURN
SENSE_SEND PURPLE KEY

PORT2 L BLUE

SENSE2_RETURN

USB Function

RED2 RED1
WHITE2 WHITE1
GREEN2 GREEN1
BLACK2 BLACK1

USB 3.0 Connection N.C KEY

BMRERSA

MBI EDEESR /BB ANEAREE , TURE —LLEDRBIRMRHM (POWER Switch....) , BESETHREAREE
WAKBR LR ERpERITRRL  ELERVERSENERRELE , NREZENFE  FRUEBRTHAERLENR
75 B 437 7 A 20138 IE 78 A9 3R o

USB 2.0 S §%/ 8% T MR A F ML E#R EWUSBEEA

USB 3.0 E#/

1. EREEMREEXEUSBI.OFHNE,

2. EEUSB 3.0MB R E MR LHUSB3.0E,

EREE/ FRETEANTREABRRIMREATFMOEETREE  FREDEIHMRLOTRRBRLZEAC I7FHRR
HDE M (Azalia) , HBHBATAFEREMFTAEBENRE  REFIHFNEREBETFRTHNETRTLMEE , FBHE
HAREAFMABIERNREET

f&j 4 FR X

EMREGA

HFELEDEEAR / ENFHANEREE , TUKRE —ELEDSF X%+ (POWER Switch.... ) , #2E X REHEHA
B, NS EINEM ERERTERE  XELMBEBLOEREELE , ARRENTE , BRENSHHERLE
IR 9 432 7 1A 4038 IE # H0 SRR

USB 2.0 i / B2 Z T REAFMHR L ER EHUSBEREA [
USB 3.0 &3 /

1 EBNERBEXBUSB 3.0%WED,
23E#USB 3.0 ML EER EAUSB3.08E,
EREE / ERBETENS REXARSEREAFMREETARE  FRUATRENEREBRIBAC 7EHRR
HDE M (Azalia), XBHRTHLSHERTREBNRR  REIHNEREBTL2ETHNERRTLMAR , HBHER
ERAFMABIEBNLERFLS

AUDIO HD AUDIO Function

PORT1L BROWN BLACK AUD GND

PORT1 R RED BLACK PRESENCE#
PORT2 R YELLOW ORANGE SENSE1 RETURN
SENSE_SEND PURPLE KEY

SENSE2_RETURN

T PORT2 L BLUE
| HDD LED g .

USB Function

RED2 RED1
WHITE2 WHITE1
GREEN2 GREEN1
BLACK2 BLACK1

USB 3.0 Connection N.C KEY




U—RBOBYFTHAR

T—A LED Ok / T —AREE, LEDERS Y FU—KBABYET, IHF—K—RKX—H—0O1—H—IZ17)
ESBL, ChS0OU—RBEIF—R—RONZLAYHCEBELTIEEV,

USB 2.0 O / IPF—K—KOIZ1T7LESBLT, TUSBEK. OEIYIVERLET,

USB 3.0 D4 /

1. BEVOTF—K— RAFUSB3.0EEEFR—RLTVBCEERBLTKEZ L,
2.USB3.07—7LEIVE1I—20EWTWAHUSB 3.0K— NCEHELET.

F—FA A | A—FAA TRV ZOROBEIF—K—KOI—HF—T 2T LESBL T LEE W, ACITELK
HD# —F* 1 #(Azalia) & A T3 X ¥ —HK— RERR L T £ & WA —TF 4 FHFACITH i EHD A — F* 1 7 (Azalia) & H K
—MLTLWBZEEBRBLTLEE W), $R—RLTWARVE, FNARAFBELET).

YkasaHusa no npoknagke kabenen

MopknioyeHne nHamkaTopos kopnyca / B nepeaHeit YacTu kopnyca pacnonoXeHbl MHAMKATOPbI U NpoBOJa BbiknioyaTenen.
Mepen NoAcOeAMHEHNEM 3TUX NPOBO/JOB K MOHTAXHOI KONOAKE MaHenn Ha MaTEPUHCKON NnaTe U3yyuTe pyKoBOACTBO Mofn
b30BaTeNs NPOU3BOAUTENS MAaTEPUHCKOI Nnathl.

MopkntoyeHne USB 2.0 / Cwm. paspen «[Moaknioyenne USB» B pykoBOACTBE MaTEPUHCKOI NnaThbl.

MopkntoyeHne USB 3.0 /

1. Y6eauTtech, 4To MaTepuHckas nnarta nogaepxusBaeT nofknoyeHve no craHgapty USB 3.0.

2. Nopcoeannute kabenb USB 3.0 k ceobogHomy nopty USB 3.0 komnbloTepa.

MoaknioueHne ayanopasbema / Cv. crnefytouyyto UnnocTpayuio ayanopasbema u pykoBoAacTBO NoNb30BaTeNs MaTepuHcKo
7 nnatel. BeibepnuTe MaTepuHckyto nnaty, B KOTopoi ncnonssyetca koaek AC'97 unu HD Audio (Azalia) (y6eauTecs, 4To 38
ykoBas nnata nopaepxusaeT kogek AC'97 unu HD Audio (Azalia)). B npoTUBHOM cnyyae MOXHO NOBpPEAUTb yCTpOCTBa.

AUDIO HD AUDIO Function

PORT1L BROWN BLACK AUD GND

PORT1 R RED BLACK PRESENCE#

PORT2 R YELLOW ORANGE SENSE1 RETURN
SENSE_SEND PURPLE KEY

PORT2 L BLUE

SENSE2_RETURN

USB Function

RED2 RED1
WHITE2 WHITE1
GREEN2 GREEN1
BLACK2 BLACK1

USB 3.0 Connection N.C KEY

Ara Kablo Kurulum Kilavuzu

Kasa isik baglantisi / Kasanin 6n kisminda bazi isiklar ve anahtar ara kablolari gorebilirsiniz. Litfen anakart treticinizin
sagladigi kullanim kilavuzuna bakin ve daha sonra, bu ara kablolari, anakart (izerindeki panel baglanti noktalarina baglayin.
USB 2.0 baglantisi / Litfen anakart kilavuzunuzun “USB baglantisi” bolimine bakin.

USB 3.0 Baglantisi /

1. Ana kartinizin USB 3.0 baglantisini desteklediginden emin olun.

2. USB 3.0 kablosunu, bilgisayarinizdaki kullanilabilir USB 3.0 baglanti noktasina baglayin.

Ses Baglantisi / Lutfen asagidaki Ses konektorii resmine ve anakartinizin kullanim kilavuzuna bakin. Litfen AC’97 veya HD
Audio(Azalia) spesifikasyonunu kullanan bir anakart segin (ses sisteminizin AC'97 veya HD Audio (Azalia) spesifikasyonunu
destekledigini unutmayin); aksi takdirde, aygit(lar)iniz zarar gorir.

afiansfiadvae’ln

st auaa’lyl LED zaviaa / Wauntinzadiad aaastiu'ly LED uazaeinuavaiag
nsandnusaavidaaanngdag lduaof ndaunoasnanuasnal
AndubiidandasaIwimarfid AU IURI2aIUHIVULKIIATUAN

nsidausa USB 2.0 / nsanndnmsiaavidananngdag Iduacf ndaunodvasuanuasnal
Tuvrdia "asidfansia USB"

nsifanaa USB 3.0/

1. asagiuuladunivasudnuasaasaviunisidanaa USB 3.0

2. \ffausaais USB 3.0 tiinAunwasea USB 3.0 idrusaldoulduuaauiiinasuasnal
nsidauaaalnsalfudodaaiadss/ niagieasidaaannainlsenavaasddandadyaradovsa’lyd
uavafian 1 vavl HAAUKNIIVATUR NUDIA DL

nsaLdanuna9asnanyi 14 AC'97 wia HD Audio(Azalia)
(nsananadaubivulaiiadnsalfudodayaadavnasnasassu AC'97 wia HD Audio (Azalia))
fagTuadnsalvavaaaradanale

AUDIO HD AUDIO Function

PORT1L BROWN BLACK AUD GND

PORT1R RED BLACK PRESENCE#

PORT2 R YELLOW ORANGE SENSET RETURN
SENSE_SEND PURPLE KEY

PORT2 L BLUE

SENSE2_RETURN

USB Function

RED2 RED1
WHITE2 WHITE1
GREEN2 GREEN1
BLACK2 BLACK1

USB 3.0 Connection N.C KEY




Thermaltake Power Supply Series (Optional) B Plus Ecosyste

)
READY
ssupgnM W TT POWER

What is Smart Power Management (SPM)?

Smart Power Management (SPM) is a cloud-based software that seamlessly integrates three intelligent platforms — DPS =
G PCAPP 3.0, DPS G Smart Power Management Cloud 1.0 and DPS G Mobile APP 1.0 — and compiles key statistics

about your PC into detailed charts and breakdowns for your instant PC status view and management. With easy access Tt RGB Plus Software Tt Al Voice Control

to SPM through your PC or mobile devices, whether you are outside or indoors, enjoy taking full control of your build Thermaltake’s patented software to Give you full control over the
anytime, anywhere! synchronize TT RGB PLUS products TT RGB PLUS products
with addressable LEDs. with your voice.
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- Real-time alert
EZ sl 1. Fan failure
- WSS 2. Overheat

3. Under/
over voltage

Y thermaltal

Thermaltake has several power supply product lines;

please refer to our official website and Facebook Fan Page for more detail information!
Brand official website:

http://www.thermaltake.com/

Global Facebook:

https://www.facebook.com/Thermaltakelnc

Taiwan Facebook

https://www.facebook.com/Thermaltake TW

Learn more about
TTRGB Plus
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